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УӘЖДЕМЕЛІК (МОТИВАЦИЯ): ТІЛ МЕҢГЕРУДЕГІ МАҢЫЗДЫЛЫҒЫ

Саденова Л., Арыстанбекова Қ.
Әл-Фараби атындагы Қаз¥У

Тіл меңгеру дегсніміч -  тіл үйренуш ілердің коммуникативтік міндетті ш еш е алуы. Ал сөйлеудің  
Нормалылыгы дсгсн ім іі -  кажсгіі тулганы қолдана білуі -  бұл меңгертудің аралық міндеті. Тіл 
Мсңгерту уэжділігі тіл үйрснудегі негізгі мэселелердің бірі болып табылады. Сөйлеу үдерісін  
Жүргізудің маңызды і үрі кіжайты деп тіл меңгертудің уэж ділігін  айтуға болады. Психологтар мен 
Лингвистср тіл үйренуш ілердің нэтижелі тілді меңгеруі осы уэждемелікке байланысты екенін айтады  
[I]. Бүл түсінікті жағдай, ягни уәждемелік тілді меңгеру құндылығын ж эне қажеттілігін, елдің тілін, 
МЭДснистін меңгеругс дсген шығармашылық қатынасын, белгісіз нэрсені білуге үмтылу ғана емес, 
Оі ан өз омірінен орын табуды мойындауды білдіреді.

Тіл меңгерудің бастапқы деңгейінде жалпы өмірдегі қүбылыстарға жақын, айналадагы өмірге 
Катысты үлгі-диалогтар берілу керек, сол үлгі бойынша тіл үйренуш інің өзінің диалогтық сөйлеуі 
дамиды. Төменгі деңгсйде диалогтық сөйлеуді тудыратын негүрлым қарапайым, эрі қүрылымы, 
тілдік бірліктері жеңіл жагдая гтар, тапсырмалар басымырақ болуы керек. Сонда тіл үйренуш і дайын 
диалогты жаттап қиналмай, оз іс-эрекетінен қысқа эрі жеңіл туындаган диалогтарды айтады.

Тіл меңгеру уэжділігі туралы сүрақты ш еш у уэжділіктің психологиялық негізі қарастырылғанда 
мүмкін болды. И .А. Зимпяяиың сөзі бойынша, «уэж  -  бүл сөйлеу эрекетінің сипатын түсіндіретін, 
йгни сөйлеуш інің тыңдаушыға эсер ету формасын жоспарлай отырып, коммуникативтік дітін, дітті 
Кандай мақсатты коздсй гініп білдіруі» [2].

Тіл меңгеру жағы бойынша уэжділіктің психологиялық сүрақтары Г.М .Кучинский [3], Б.Ф. Ломов 
[4] ж эне тағы басқалардың еңбектерінде қарастырылды. Ш етелдік еңбектерде сондай-ақ шет тілін  
Мсңгертудегі шетелдік ан горлар уэжділіктің рөліне үлкен көңіл бөлді [5].

Уэжділік деп тілді терең мсңгеруге тіл үйренуш інің сөйлеу эрекетін дамыту, меңгерту қызметіне 
багытталған түрткі жүйссіп гүсінуге болады. М үндай уэж демелік тілді меңгерудің жоғары нэтижесі 
ушін ең қолайлы жайт болын келсді. Уэждемеліктің сыртқы ж эне ішкі түрі бар. Сыртқы уэждемслік  
Коршаған ортага (айналасы, оқу тобы, ата-ана) байланысты. Ішкі уәждемелікке үйреніп жүрген тіл 
елінің тарихы, дэстүрі, мэдсписті туралы ақпараттың маңыздылығы себепш і болады. М үндай  
іқнаратқа қызығушылық гіл меңгсру үдерісін  үнемі қолдап отыратын күш.

Тіл меңгеруде сойлсу эрсксгін, сөз-ойлау эрекетін үйымдастыру үш ін уэждемеліктің түрлерін 
(типтерін) білу қажсг. Гіл мсңгсру уэжділігі сыртқы уэж бен  ж эне ішкі уәж бен анықталады. Борыш- 
міндет, міндеттеме уэждері (ксң элсуметтік уэж дер), багалау уэж і, жеке түлғаның жетістігі (тар 
елеуметтік уэж дер), окуі а ыпгасы жоқ болу (болымсыз уәж дер) сияқты сыртқы уәж дер тіл меңгерту 
Материалдарының мазмүпымсн байланысты болмайды. Танымдық эрекет уэж дері, тіл меңгерту 
Мазмүнына қызығушылық (танымдық уэж дер), эрекетті игерудің ортақ қабілеттілік уэж і ж эне т.б. 
еияқты ішкі уәждер керісіншс, гіл мсңгсру материалдарының мазмүнымен байланысты болып келеді.

У эждемелік -  жеке адампың эрсксггсрі мен істерінің ішкі қозғаушы күші. У әждемелік көзі 
Нысанды факторлар болып табылады. ІІысанды факторларға тілді үйренуді қолдану қажеттілігі, 
үйреніп жүрген тілінде бар ақпараггы алуга қол жеткізу, сол тілдегі халықпен байланыс кезіндегі 
іралық тілдің рөлін түсіну жатады.

Лингвистикалық әдебиеттерде уэждсмслікгің мынадай екі түрі бар деп көрсетіледі: нақты (кіші 
бш ыттағы, кэсіби, инструментальдық) жэнс эмбсбап (интегралдық).

Тіл меңгеруде тіл үйренуш ідс уэж дсм с, қажеттілік, қызығушылық болмаса, уәждемелік тіл 
Мсңгерудің толық багдарламасын іскс асырудың қүралы бола алмайды. Ол үш ін адам іштей оқу 
удерісінде қойылатын міндеттерді қабылдауы ксрск ж эне оны іске асыру үш ін өзі оны орындау 
Жолын іздестіруі тиіс. Сондықтан тіл үйрснуіпінің шығармашылық белсенділігін  дамыту -  тіл 
Мсңгертудегі уәж дем е тудырудың бірдсп-бір жолы. Озіне бүрын мэлім емес деректерді игеру үш ін  
Карама-қайшылыққа күрылған проблемалық сойлсу жағдаятының орны ерекше. М үндай ойланып-



голпшу жоие санасында қорыту тек қана белгілі бір мэсслелік тапсырмаларды шешу талайын 
іуындіійды. Ал уэждемелігі жан-жақты тіл үйренуш ілер алдарына бір ғана мақсат емес, үшк * 
еңбскгі галан ететін бірнеш е мақсат қояды. Тілді меңгеру -  елді, ұлтты білудің, сол халыкім  
млдсниегін білудің кілті ретінде қарастырылады. Тіл үйренуш ілср үш ін кейде үйреніп, оқын >кү|ИМЦ 
гілінің мэртебесі ана тілі сияқты жоғары болуы мүмкін. Тілді осы түрғыда уәждемеліктің жап-жикі*-4 
гппі бар тіл үйренуш ілердің элемді көруі, тануы өзгере бастайды, олар екі мэдениеттегі, скі і гіііімгІ  
оргақ, озгсшелікті басқаша еалыстырып, багалай бастайды.

Уэждемеліктің жан-жақты типі ересек мамандарда көбірек байқалады. С ебебі олардың жүмі.и>М 
да екінші тілге байланысты. Сондықтан олардың м үдделері көп, олар эрқашан өздерінің уэждсміші^ 
жогары деңгейде үстайды: көркем әдебиеттер оқиды, фильмдер көреді, аударма жүмысыміЙ  
айналысады, сол тілдегі халықтың өкілдерімен жиі тілдеседі, сөйлеседі, олармен тақырыігпірдЦ 
галқылайды. Осындай уэж дем едегі жан-жақты адамдардың көпшілігі тек оқулық қана емес, эрту|М(| 
анықтамалықты, грамматикалық анықтамалықты, сөздікті, нүеқаулықтарды, өз бетінш е мсщ сруііі 
арналған эртүрлі тілдік бағдарламаларды қажет етеді.

Жан-жақты уэж дем е типіндегі тіл үйренуш ілер эзірге өздерінің коммуникативтік қүзреттілікіирІЦ 
стихиялы түрде қальштастырып келеді. Бір өкініштісі, қазіргі замангы оқулықтар тіл үйренушіиіц, «И 
бстінше түрмақ, оқытушы көмегімен де  бүл оқулықтарды пайдалану қиындап кетті.

Жоғарыда аталған екі уәж дем ені салыстыратын болсақ, жан-жақты уэж дем е нақты уэждсмвһі 
қарағанда екінші тілді саналы меңгертумен қамтамасыз етеді. Үйреніп жатқан тілде сөйлеушілердіЦ  
дсңгейіне жету үш ін жан-жақты уэж дем е керек. Екінші тілді меңгеруш інің коммуникагиигІІ 
қүзыреттілігі керісінше нақты уэж дем енің  негізінде жақсырақ қалыптасуы мүмкін. Адамда қатысмм 
жағдаятына байланысты көрінетін бір мезгілде уэж дем енің  екі типі де болуы мүмкін.

Ересектер екінші тілді мақсатты түрде оқиды. Ө здерін қандай нәтиже қанағаттандырагынмИ 
біледі. Сондықтан олар үш ін нақты ж эне жан-жақты уәж дем е -  күткен нәтиже уәждемелсрі. 'Гі/| 
үйренушілер уэж дем есін  анықтау қиын. Оларда негізінен уэж дем енің  үш інш і түрі -  оқу уэждсміч'1 
болады.Оқу уәж дем есінен нақты ж эне жан-жақты уәждемелерінің айырмашылықтары ику 
уэж дем есінде өзбетінш елік, түрақтылық болмайды. Ол кенеттен пайда болуы мүмкін, тез сонуі 
мүмкін. Егер оларға оқу уэж дем есі қосылса, нақты ж эне жан-жақты уэж демелерінің нэтижеліі і ііргя 
түссді.

Уэждемелік — көпқырлы. Өзгетілді мэдени феномен ретінде меңгерту ж үйесінде бірінш і ксісків  
гэрбиелік, танымдық, дамытушылық әрекетке уэжділікті қолдану қүралдары маңызды. Уэжділіш ің  
жалпы қүрылымында меңгерту эрекетін анықтайтын ж эне оған қатынасын қалыптастыратын н с т і і  
уэж  маңызды болып табылады. Бүл танымдық уэж і, яғни оның негізін танымдық түрақты талнынму 
қүрайды. Сөйлеуге меңгертудің нақты мақсатына ж ету үш ін жеке уэж дер эсерімен шешілетін жскі 
міндсттср ж үзеге асыру керек. Тіл меңгерудегі танымдық уэж дер былай таптастырылады: үйреиіи 
жагқан тіліне деген қызыгушылықты (тілдік қүбылыстарды талдаудың уэж ін  калыптастыруім 
мүмкіндік жасайды), тілді үйретудің мазмүнымен ж эне формасы бойынша лингвистикалық ойлиу 
қабілстінің дамуын; тілді ақпарат алмасу қүралы ретінде қолдану мүмкіндігін, соның көмегімен бгімм 
алу, мэдсниетті, тарихты зерттеу, үйреніп жатқан тілдің елі туралы ж эне дамуын зерттсу, і щ 
үйрснушінің білім деңгейінің кеңеюі танымдык эрекеттің қажетті қүралы ретінде ойлау, қабылдиу, 
гүсіну жэнс материалды меңгеру сияқты деген қатынасын қалыптастыратын уәждер.

Гілдесуге үйрету жеке түлғалардың диалог арқылы қатынас түрінде өтеді, коммуникагшп ік 
оқыту ксзіндегі инофонның жеке түлғалық қасиетін есепке алу маңызды болмақ. Жоғарыда аталі ин 
факторлар ссспке алынбаса тіл үйренуш ілердің сөйлеу эрекеті олардың шынайы еезімінен, ойыішн, 
кы іыгушылықтан айырылады, яғни сөйлеу әрекетіне күш беруш і козі жоғалады. Әсірічч' 
жсксгүлі алық қасиетті есепке алу жағдаяттьщ комуникативтік уэж дем есінің  пайда болуына экелсді, 
хі іііі гіл үйрснушінің шынайы тілдесуге қатысуын қамтамасыз етеді. Коммуникативтік уәждемсні 
іу дыруды қам гамасыз ететін жеке түлғаның жеке қасиеттерінің көптүрінің бірі тіл үйренуш інің жеке 
іуиі п рсі нідсгі алты эдістемелік қасиеттер болып табылады. Олар: эрекет мәнмәтіні; жеке тэжірибссі; 
кшіііу, кі.гіыгуіііылық, бейімділік аялары; эмоңиялы -сезімді аясы; элемтану; топтағы тіл үйренуііііпііі 
МііркТнч і І.уіи.щ борі гіл үйренуш іні тіл үйренуге итермелейді.

і і і і д і  мснгсрудсгі оның танымдық қызметіндегі жетістігі тілдік түсініктің қалыптасуыііи 
мумкіііиіһ ж і н і і і і д ы ; гілді мсңгерудегі озінің танымдық уэж ін қанағаттандыру, онымен үздіксгі 
іурнкім жумыс ж т а у , уэждемсні қалыптастырады; тілді белгілі бір ақпарат алу үш ін қолдану 
ІіКУрниіі, I и іе і. іү ст д ір м с  со ід ік  тағы басқа оқу) тіл үйренуш інің танымдық қызметін арттырады, 
іоіи.імічі Пірп1 ііиді о іі гііі үііренуіпілсрдің жалпы танымдық қызметін күшейтеді, сондай-ақ, тілді 
уіірону Уіі*і||іііі ііі жііі ирыиигады. ІІІет тілді меңгеру уэждемелігін зерттеушілер тіл үйренушілердін
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■Кскс қажеттіліктсріиің дамуын сссикс ала отырын, уождемелердің мынадай бірнеш е түрін бөліп  
■Корсетеді: 1) қарым-қаіымасқа қажсгіі коммупикаі ивгік уэждемелік; 2) тілдік құбылысты тануға 
р сгіздел ген  линво-гаиымдық улждсмслік; 3) гіл үйренуш інің эмоционалды қызығушылығы мен  
Иііқырыбына байланысгы слгаиымдық уожділік. Ауызша сөйлеу сөйлеу эрекетінің бастапқы түрі 
Иолып табылады; гілді шсг гілі рстіпдс мсңгсруде елтанымдық снпаты маңызды болады. Бүның бэрі 
ІГІл меңгертуге «толық коммуникагивтік-уэждемелік сипат» береді. Тіл үйренуш інің шынайы  
■иүмкіндіктері мсн қьпыгушылықгары арасындагы байланыстылық жағымды уэж дем енің  
ІЦалыптасуына мүмкіндік жасайды. Тілді меңгеруге деген ынталылық тіл үйренуш інің тіл үйренуге  
Ідеген талпынысыпың корссгкіші, ягни уэжділік. Уэжділіктің бір белгісі -  стимул болатындығы. Оған 
Ісырттан ықпал стеіін  фактор -  үтымды үйымдастырылған тілдік жағдаят. Адамның сөйлеуге  
■Мүдделілігін туғызуга тілдік жағдаят ықпал етсе, тілдік әрекет жасауга түрткі -  ынта болып  
Ітабылады.
I Тіл үйренуш ілсрдің тілдік қатынас барысында элеуметтену мүмкіндігіне себеп  болатын тіл 
ІМсңгертудің мынадай уәж дері анықталды:
I 1) тілдік қатынас жасауға үйрететін тілдік жағдаятты табиғи жағдаймен үйлестіріп, 
Ітартымдылығын арттыру -  қызықтыру.
|  2) тіл үйренуш ілерді қызығушьшық байқататындай тақырыптар мен тапсырмалар арқылы тілдік
I катынас жасауға бағыттау -  ықыластандыру.
| 3) тіл үйренуш інің тілдік қатынас жасауды меңғеру нәтижесінде қоғамдық ортаға ену м үддесін
| колдау -  ниеттендіру.
I Бүл үсынылған уэж дердің  диалог қүрып, тілдік жағдаят жасау арқылы қазақ тілін екінші немесе  
і і і і с т  тілі ретінде барлық деңғей барысында тіл үйренуш іге меңгерту үш ін тиімді деп танылып 
отыруының себебі: келешектен үміт күткен эр адамның болмысында басқалармен араласуға деген  
үмтылыс, тілдік қатынасқа түсу арқылы тіл табысуға деген қажеттілік, өмірде өз орнын иемденуге  
деген ниет жатады.Ж үйелілік талабымен іріктелген тіл меңгерудегі диалоғтардың игерілуі 
барысында сөйлесім  эрекеттері толық қамтылады. Олардың әрқайсысы бойынша тапсырмаларды  

[ орындау үш ін тіл үйренуш ілер тек мазмүндық жағынан емес, үйымдастырылу түрпатына да  
! қызығушьшық байқатады, бүл олардың тілдік қатынасты меңгеруге деғен ынтасын арттырады.
I Психологиялық қажеттілікті қолдайтын авторлар дәлелдемесі бойынша қарым-қатынас жасау  

кұрылымында негізгі үш  қүрамдас бөлікке назар аударылады. Олар: 1) аффективтік (эмоционалдық),
I 2) когнитивтік (танымдық), 3) к о н о т и в т ік  (м ін е з -қ ү л ы қ т ы қ ) іс - ә р е к е т т ік .  Осы мазмүндық  
I жэне мінез-құлықтық эсерді ескеру тілдік қатынастың нэтижеліліғіне ықпал ететіні дэлелденді. 
Тілдік қатынасқа түсу үш ін диалогтардың, тілдік жағдаяттың тіл үйренуш і үш ін қызығушылық 
іудыратындай, аффективті формада үйымдастырылғаны дүрыс. Ал тілді меңгеруге байланысты  
диалогтардың мазмүндық іріктеуден өткізу талаптарының іш інде тіл үйренуш інің қабылдау 
деңғейіне сай келуі мен өмірлік қажеттілігін өтеуі басты назарға алынады. Бүл когнитивтік әсер ету  
мүмкіндігіне сай кследі. Осы аталған қарым-қатынас жасау қүрылымының екі аспектісі дүрыс 
сақталған жағдайда ғана қатынас нәтижесі тиімді болып, болашақта да тіл үйренуш і өз еркімен, 
омірде кездесксн жагдайга байланысты тілдесімді ж үзеге асырады.

Қарастырылып о гырган жүмыстағы тіл меңгертудегі уэждеме мэселесі бүл елтанымдық элементтерді 
диалогтармен нэтижслі байланыстыруға әкеледі, яғни ол тек қана коммуникативтік қүрал ретінде ғана 
қатыспайды, сонымен біргс тіл үйренуші жаңа әрекетпен таныстырады. Мүндай тілді меңгеруді талдау 
гек қана практикалық, жалны білім беру, дамитын жэне тәрбиелік міндеттерді шешіп қоймайды, сондай- 
ақ одан ары тіл меңі срудс диалоітар уэждемесін қолдану мен тудыру мүмкіндіктерін жаеайды. М үнда 
нсгізгі міндет -  тіл иесініц ж э і і с  оиың сөйлеу эрекетінің жүзеге асу ортасы -  ел мәдениетінің ерекшелігін 
көрсететін тілдік бірлікгерді диалоітарды меңгерту. Бүл үшін негізгі база тілді меңгерту тәжірибесіне 
диалогтар арқылы елтанымдык білімдер базасы кеңінен енгізілуі керек.

Елтанымдық бағыттағы диалоп  арды бірі індеп, бірізділікпен кеңейту тілді меңғертуді күшейтуге 
жол ашады. Бүл міндеттсрді нэгижслі жэнс логикалық ш еш уге, аялық білімді кеңейтуге ж эне тілді 
меңгертудің уэждемелік аспск гісі11 күшсйгугс мүмкіндік жасайды. Тілді меңгеру тэж ірибесі тіл 
үйренуш ілердің тарихқа, мәдсниеткс опсргс, дэсгүрге, үлттың салтына, халықтың күнделікті оміріне 
қызығушьшықтары уэж дем ені қүрай гыін.ні корсетеді. Тілді меңгерту ж үйесі алдында тіл 
үйренуш ілерді мэдени, мамандаған жэнс жскс гіл иссі ретіндегі елдің окілдерімен, басқа элеуметтік  
дэстүрмен, қоғамдық ж эне тілдік мэдсііисгмсн қагынас жасауға дайындау міндеті түрады. Тілді 
меңгертуде диалогтарды елтанымдық бап.гпа қолдану тіл меңгеру үдерісін  уэж дейтін жағдай  
жасайды, сондай-ақ тіл үйренуш ілердіц гапымдық орекстінің аясын кеңейтуге ж эне тереңдетуге  
мүмкіндік тудырады.
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Қ А ЗА Қ  Т ІЛ І С А Б А Ғ Ы Н Д А  Ж А Ң А  Т Е Х Н О Л О ГИ Я Л А РД Ы  П А Й Д А Л А Н У

Сапаева Г.Е., Тыеужанова Г. Т., Тастемирова Г.А.
Әл-Фараби атьтдагы ҚазҮУ

Еліміздегі дүбірлі өзгерістер мен қайта жаңгырулар білім беру ж үйесіне айтулы рсформалар мон 
жаңа мақсаттар экелді. Білім стандартының жасалынуы, төл оқулықтарымыздың жазылып жатуы, иму 
орындары мен білім ордаларын жаппай компьютерлендіру, инноваңиялық технологиядан іідсиу, 
білім мазмүнын байыту, әлемдік білім кеңістігіне ену мақсатындагы жүмыстар сол өзгерістің куасі, 
Бслсенді, жан-жақты дамыган, озіне сенетін, кез келген жағдайлардан жол таба алатын, өз мікірІН 
ұсына ж эне қорғай алатын, шығармашыл жеке тұлға қалыптастыру, жас үрпақтың дарыііі.іМі 
талантын ашу, еліміздегі білім беру ж үйесінің маңызды талаптары мен міндеттеріне айналды. Қа іірі і 
уақытта жаңа технология туралы көп айтылып жатыр. Кейбір оқу орындары электрондық кітап іир 
мсн қашықтан оқытуды енгізіп, білім берудің көшін ілгерілетуде. Бірақ оның барлығы үс ііи 
шсбсрлігінсіз ж үзеге аспайтыны мэлім.

Білім сапасының артуы үстаздың жаңа технологияларды ш ебер қолдануымен тығыз байлаім.іс іМ 
ексні дэлелденіп отыр. Жаңа педагогикалық технология -  жаңа оқыту амалдары мен іс-орекеттсрінон 
іздспуді талап ететін, яғни, білім мен тэрбие берудегі ғылымның нэтнжеге қол жеткізіп, жаиіі 
іздсністерді ұтымды пайдалану арқылы жоғары көрсеткіштерге жету дегенді білдіретін үгі.ім 
Әдісксрлер бүгінде қолданылып жүрген мынандай технологияларды атап корсетеді: Д.Б. Эльконин, 
В.В. Давыдов ж эне Л .В. Занковтың «Дамыта оқыту» технологиясы, В.К. Дьяченконың «Үжымді.іи 
оқыту тэсілі», «Оқу мен жазуда сыни түрғыдан ойлау стратегиялары», «Оқытудың коммуникатнш іи 
эдісі»; М .М . Ж анпейісованың «М одульдеп оқыту технологиясы», Ж .А. Қараевтың, Ә. Ж үнісбскіім  
жэнс басқа да көптеген галымдардың технологиялары белсенді түрде қолданылуда.

Өзге тілді дэрісханаларда қазақ тілін оқытуда пайдаланылатын маңызды технологиялардыц Оірі 
коммуникативтік технология болып табылады. Бүл технология озінің тиімділігін іс ж үзінде дәлелдсіі, 
коптсген үстаздардың тэж ірибесінен орын алды. Коммуникативтік технологияда тілдік қарым* 
қаіынас алдыңғы орынға шығарылады да, басқа жүмыстар осы бағдарға бағытталады, ссГк'01 
гсхнологияның негізгі міндеті тіл үйренуш інің ауызша тілін жетілдіру, сөздік қорын молайту, ка іии 
гілінс тэн дыбыстарды дұрыс оқып, айта білуге, сауатты жазуға, бір-бірімен сөйлесе б іл у іі  
дагдыландыру, ойын қазақша жеткізе алатындай дәреж еге жеткізу. Берілген технологияны ұтымдм 
иайдалану-басқа үлт окілдеріне қазақ тілін үйрету барысында жемісті нэтижелер бере алады.

«Дамыта оқыту» технологиясы тікелей тіл үйренуш іні (субьекті, обьекті) жан-жақты дамы ій 
огырып (жеке басын, дүниетанымын, ойлауы, темпі) оқытуға негізделеді. Дамыта оқі.гіу 
гсхнологиясының мақсаттары:

гіл үйрепуші субьекті, яғни, ол озін-өзі дамыта алады, жетілдіреді, тэрбиелей алады. 
тіл үйрснуш інің қабілетін, дарынын дамытуға ықпал жасайды (іскерлігі, машығын дамыіу

1’МІЧ')
ііпіім даііып күйінде үсынылмайды, тіл үйренуш і тек қана тыңдаушы, үстаз-ақпарат беруші ганй 

еміч1, іи‘рк'ііішс гіл үйрснуш і -зерттеуш і, ізденуш і, жаңалық ашушы. Олардың дағды, іскерлігі бслі ІЛІ 
һір м.нччіс Гюиііды, сойтіп жағдаятты ш еш у арқылы қалыптасады.

Днмыпі окі.ігудіны басты іс-әрекет -  диалоғ, пікірлесу, пікірталас. ¥стазды ң қызметі -  диал о іі і  
үНым/іт 'і  і.іруіпы, (мныт беруш і, тіл  үйренуш інің  іс-эрекетін, ынтымақтастығын бір бағыг, бір 
мнһпііһн һш і.м іпуіііы. Д галган технологияның басты принциптерін ің  бірі -  жаңадан тіл үйрснін 
(һйіһііи іыіііиіүпіы үііі111 гілді колдану дағдыларын дамыту. Демек, білім беру саласында, оның ііііііцц1 
ічішһ ііііііі мгіисріу.ді*, Оү!і гсхнологияның ролі зор.
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